
 

 

ATENCIÓN: lea, entienda y siga las instrucciones de seguridad 
contenidas en este manual antes de operar esta herramienta.
WARNING: read, understand and follow the safety rules in this 
manual, before operating this tool.

BANCO DE ENERGÍA 
PORTÁTIL INALÁMBRICO
WIRELESS PORTABLE POWER BANK

Lea todas las instrucciones y advertencias detenidamente antes de usar este producto. El 
uso incorrecto de este producto puede provocar daños, sobre calor, humos tóxicos, fuego 
o explosión. Por tales daños a usted (usuario) o al producto en sí, el fabricante/importa-
dor/distribuidor no es responsable. 
• No coloque ningún objeto extraño (metal/magnético) sobre la salida inalámbrica 

cuando cargue sus dispositivos. 
• No guarde el banco de energía en un ambiente de alta temperatura, incluida la luz solar 

intensa. 
• No coloque el banco de energía cerca del fuego u otros ambientes calientes. 
• Tenga cuidado con el exceso de caídas, golpes, abrasiones u otros impactos de este 

banco de energía. 
• No desarme este banco de energía ni intente repararlo/modificarlo de ninguna manera 

(solo el personal autorizado puede reparar la unidad). 
• No exponga este banco de energía a la humedad ni lo sumerja en líquidos. 
• No intente cargar el banco de energía utilizando ningún otro método ni conectarlo a 

otra cosa que no sea el conector incluido. 

CONOZCA SU PRODUCTO 
Antes de intentar usar este producto, familiarícese con todas sus características 
de operación y requerimientos de seguridad.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

CARACTERÍSTICAS

10000 mAh
Polimero
5 V     2 A
5 V     2 A
5 V     1 A
5 V     1,5 A

BEP01

CAPACIDAD DE BATERÍA
TIPO DE BATERÍA
VOLTAJE DE ENTRADA (MICRO USB)
VOLTAJE DE SALIDA (USB)
VOLTAJE DE SALIDA (CABLE)
VOLTAJE DE SALIDA (INALÁMBRICA)

1 LED
0-25%

2 LED
25-50%

3 LED
50-75%

4 LED
75-100%

INDICADORES LED
BATERÍA RESTANTE
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1. SALIDA INALÁMBRICA.
2. BOTÓN DE ENCENDIDO.
3. SALIDA USB.
4. PUERTO ADAPTADOR.
5. SALIDA MICRO USB.
6. ENTRADA MICRO USB.
7. INDICADOR DE CARGA
    INALÁMBRICA.
8. INDICADOR DE ENERGÍA. 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

            
           

  
               

            
 

    
                  

            
        

             
    

               
              

 

    

    
           

         
            
               
           
              

     
             
              

   
          

               
 

           
             

 

            
  

                         
                       

                             
                         

                      

            

              
              

            
    

               
  

              
 

              
               

 
                 

          
              
                 

     

  
             

   

 

       
              
                

          
            

 

 

       
       
       
       

 
 

   
  
  
  

     
 

  
  
  
  
   
   
  

    
   

 

MANUAL DE USUARIO 
USER’S MANUAL. 

3. Es normal que haya un “zumbido” o ruido durante la carga. 
4. Retire/aleje todos los elementos metálicos y magnéticos (caja de metal/aluminio, 

anillo de retención de metal/magnético, monedas, llaves, etc.) de los dispositivos 
antes de la carga inalámbrica. 

5. Cuando utilice el cable para cargar los dispositivos, evite colocarlos por encima, 
además de la salida inalámbrica, puede afectar la función de carga y dejar de 
funcionar.

CARGA DEL BANCO DE ENERGÍA
1. Conecte su banco de energía usando el cable micro USB incluido a un puerto USB de PC 

o de un adaptador de corriente alterna (se recomienda una corriente mínima de 1 A, 
soporte máximo de 2.0A). Cuando se conecte correctamente, el banco de energía 
comenzará a cargarse automáticamente. 

2. Al cargar. El indicador LED se iluminará en blanco y la capacidad correspondiente que 
se está cargando parpadeará. 

3. Cuando está completamente cargado. Los 4 indicadores LED se iluminarán y dejarán de 
parpadear. 

4.  Después de terminar de cargar el banco de energía. Desconecte el cable USB del banco 
de energía.

LAS LUCES DEL BANCO DE ENERGÍA MUESTRAN LA BATERÍA RESTANTE:

CARGA DE LOS DISPOSITIVOS USB 
Este banco de energía funciona para cargar la mayoría de los dispositivos USB recargables. 
1. Enchufe el cable USB en el banco de energía. 
2. Enchufe el otro extremo del cable en el dispositivo (micro USB). 
3. Coloque el micro USB incorporado con un adaptador tipo C en el dispositivo. 
4. Cuando se conecte correctamente, el dispositivo conectado comenzará a cargarse 

automáticamente. 
5. Cuando el banco de energía esté cargando el dispositivo conectado, los indicadores LED 

se encenderán en un nivel particular de batería que indica que se está cargando. 
6.  Cuando el dispositivo esté completamente cargado, los indicadores LED se mantendrán 

encendidos. 
7.  Finalmente, desconecte sus dispositivos y desconecte el cable del banco de energía. 

CARGA INALÁMBRICA DE LOS DISPOSITIVOS
Este banco de energía funciona para la mayoría de los dispositivos inalámbricos Qi. 
1. Coloque los dispositivos de carga inalámbricos internos o externos por encima de la 

mitad de la salida inalámbrica. 
2. Presione el botón para activar el modo de carga inalámbrica. 
3. La carga inalámbrica funciona cuando el indicador de carga inalámbrica parpadea dos 

veces y sigue parpadeando.

NOTA: Modelos de teléfonos celulares con carga inalámbrica.
Soporte estándar de carga inalámbrica para dispositivos con receptores inalámbricos 
integrados (Qi): 
•Samsung: Note 5 / Note 7 / S6 / S6 Edge/ S6 Edge+/ S7 / S7 Edge/ S8 / S8 / S9 / S10 •       
Nokia: Lumia 920 / 930 /928 / 1520 / 830 / 735 / 822 / 929 / 1020/ 950 /950XL • MOTO: Droid 
Maxx /Mini / Turbo 4 / Watch 360 • HTC: 8X / Droid DNA / Rzound / Incredible 4G LTE / 8M 
• LG: D1L / G3 / G2 / AS870 / G Pro / LTE2 • Sharp: SH-07D / 04D / 02D / 13C • Google: Nexus 
4 / 5 / 6 / 7 HD • Sony: Z3V / Z4V • iPhone 8 / 8 Plus / X, Etc. 

Para otros modelos de teléfonos celulares sin receptores inalámbricos internos, se 
requiere un receptor de carga inalámbrico. 

       ADVERTENCIAS
1. Verifique cuidadosamente el voltaje de los dispositivos USB y los adaptadores de 

corriente antes de usar el banco de energía. 
2. Recargue el banco de energía una vez cada 3 meses cuando no esté en uso, y 

cárguelo durante una hora antes de guardarlo por primera vez. 
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4. Please take out all the metal and magnetic things (metal/aluminum case, 
metal/magnetic holding ring, coin, key, etc.) from the devices before wireless 
charging . 

5. When using the cable to charge the devices, please avoid to put the devices 
above/besides the wireless output, it may affect the charging function and stop 
working. 

CHARGING THE POWER BANK 
1. Connect your power bank using the included micro USB cable to a PC USB port or AC 

power adapter (Min 1A current is recommended, max support 2.0A). When connected 
correctly, the power bank will automatically start charging. 

2. When charging. The LED indicator will turn white, and the corresponding capacity 
being charged will blink. 

3. When fully charged. The 4 LED indicators will all light up and stop blinking. 
4. After finished charging the power bank. Disconnect the USB cable from the power 

bank. 

INDICATOR LIGHT SHOWS REMAINING POWER:

CHARGING THE USB DEVICES 
This power bank works to charge most of rechargeable USB devices. 
1. Plug the USB cable in the power bank. 
2. Plug the other end of cable in the (micro USB) device. 
3. Put the built in micro usb /with lightning or Type C adaptor into device. 
4. When connected correctly, the connected device will automatically start charging. 
5. When the power bank charging the connected device, LED indicators will turn on 

particular battery level indicates charging. 
6. When the device is fully charged, the LED indicators will keep on. 
7. Then simply unplug your devices and disconnect the cable from the power bank. 

WIRELESS CHARGING THE DEVICES
This power bank works to most of Qi wireless devices. 
1. Put the internal or external wireless charging devices above the middle of the wireless 

output. 
2. Press the button to turn on the wireless charging mode. 
3. Wireless charging works when wireless charging indicator blink for twice and keep 

blinking. 

NOTE: Wireless Charging Standard Support Qi internal devices with built in wireless 
receivers:  
•Samsung: Note 5 / Note 7 / S6 / S6 Edge/ S6 Edge+/ S7 / S7 Edge / S8 / S9 / S10 • Nokia: 
Lumia 920 / 930 /928 / 1520 / 830 / 735 / 822 / 929 / 1020/ 950 /950XL • MOTO: Droid Maxx 
/Mini / Turbo 4 / Watch 360 • HTC: 8X / Droid DNA / Rzound / Incredible 4G LTE / 8M •        
LG: D1L / G3 / G2 / AS870 / G Pro / LTE2 • Sharp: SH-07D / 04D / 02D / 13C • Google: Nexus 
4 / 5 / 6 / 7 HD • Sony: Z3V / Z4V • iPhone 8 / 8 Plus / X, Etc. 

For other models without internal wireless receivers require wireless charging receiver.  

Read all the instructions and warnings carefully prior to using this product. Improper use 
of this product may result in product damage, excessive heat, toxic fumes, fire or 
explosion. For such damages to you (purchaser) or the product itself, the manufactu-
rer/importer/distributor are not responsible. 
• Do not put any foreign objects (metal/ magnetic ) above the wireless output when 

charging devices. 
• Do not store the power bank in a high temperature environment, including intense 

sunlight. 
• Do not place the power bank near a fire or other hot environments. 
• Be cautious of excessive of drops, bumps, abrasions, or other impacts to this power 

bank. 
• Do not disassemble this power bank or attempt to repair or modify it in any manner 

(only personal are allowed to service or repair the unit). 
• Do not expose this power bank to moisture or submerge it in liquid. 
• Do not attempt to charge the power bank using any other method or connect it to 

anything other than the included connector.

KNOW YOUR TOOL
Before attempting to use this product, become familiar with all of its operating 
features and safety requirements.

SAFETY INFORMATION

       WARNINGS
1. Check the voltage of the USB devices and power adapters carefully before using. 
2. Recharge the power bank once every three months when not in use, and charge it 

for one hour before putting it away the first time. 
3. It is normal phenomenon that there is buzz sound while charging. 

OPERATING INSTRUCTIONS

FEATURES

10000 mAh
Polimero
5 V     2 A
5 V     2 A
5 V     1 A
5 V     1,5 A

BEP01

BATTERY CAPACITY
BATTERY TYPE
INPUT VOLTAGE (MICRO USB)
OUTPUT VOLTAGE (USB)
OUTPUT VOLTAGE (CABLE)
OUTPUT VOLTAGE (WIRELESS)

1 LED
0-25%

2 LED
25-50%

3 LED
50-75%

4 LED
75-100%

LED INDICATOR
REMAINING POWER
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1. WIRELESS OUTPUT.
2. POWER BUTTON.
3. USB OUTPUT.
4. ADAPTER PORT.
5. MICRO USB OUTPUT.
6. MICRO USB INPUT.
7. WIRELESS CHARGING
    INDICATOR.
8. POWER INDICATOR. 

TECHNICAL SPECIFICATIONS

   
  

            
           

           
     

             
              

    
                  

               
            

    
               

    
              

 
                 

 

         

     
              

          
            
              
           

 
              

              
             

 
              

    
             

              
     

           
             

   

       
          

  
                               

                       
                      

                          
                      

           
      

       
             

        
                 

          

 

 
Póliza de garantía. Este producto está garantizado por URREA 
HERRAMIENTAS PROFESIONALES S.A. DE C.V. Carretera a El Castillo, km 
11.5, C.P. 45680, El Salto, Jalisco, México. R.F.C. UHP900402Q29, 
teléfono 01 33 3208-7900 contra defectos de fabricación y mano de 
obra con su reposición o reparación sin cargo por el período de 1 año. 
Para hacer efectiva esta garantía, deberá presentar el producto 
acompañado de su comprobante de compra en el lugar de adquisición 
del producto o en el domicilio de nuestra planta mismo que se menciona 
en el primer párrafo de esta garantía. En caso de que el producto 
requiera de partes o refacciones acuda a nuestros distribuidores 
autorizados. Los gastos que se deriven para el cumplimiento de esta 
garantía serán cubiertos por URREA HERRAMIENTAS PROFESIONALES, 
S.A. DE C.V. Esta garantía no será efectiva en los siguientes casos: 
a).- Cuando el producto se haya utilizado en condiciones distintas a las 
normales. 
b).- Cuando el producto hubiera sido alterado de su composición original 
o reparado por personas no autorizadas por el fabricante o importador 
respectivo.

This product has a 1 year warranty by URREA HERRAMIENTAS PROFESIO-
NALES S.A. DE C.V. against any manufacturing defect, with its repair or 
replacement during its life expectancy. The warranty is not applicable if 
the product does not show the URREA brand, if the product is worn out by 
its daily use, shows signs of abuse, damage, its original composition has 
been altered, or specifies a different warranty. In order to make the 
warranty effective, the product must be taken to the company or to the 
place of purchase along with its receipt.


